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Noc literatury…slova na udičce 
 
Již počtvrté se letos Krajské knihovna Karlovy Vary připojuje celoevropské akci NOC LITERATURY. 
 
Tuto akci pořádají česká centra po celé Evropě a poslední roky se k ní připojují také knihovny 
v České republice. V zásadě jde o to, představit obyvatelům měst současnou evropskou literaturu, 
na netradičních místech a netradičním způsobem.  
 
„V minulých ročnících se Noc literatury konala 2x v historickém lázeňském centru města a jednou 
také na hlavní třídě TGM. Letos s ní přicházíme blíže k domovům karlovarských občanů. Noc 
literatury se přesunuje do karlovarských čtvrtí. Začínáme v Rybářích.“ Představil letošní ročník 
veřejného hlasitého čtení ve městě ředitel krajské knihovny Vratislav Emler. 
 
Letošní Noc literatury připadá na středu 10. 5. 2017. Číst se na všech místech začíná v 18:00, 18:30, 
19:00, 19:30, 20:00 a 20:30 hodin. Pro posluchače a milovníky literatury je připraveno celkem šest 
čtecích míst, což je o jedno více než v minulých ročnících. Zájemci mohou během od 18:00 do 20:30 
obejít všechna zastavení postupně nebo si vybrat jen určitá místa, ukázky či interprety. Doba čtení 
ukázky je vždy 20 minut, doba na přechod na další čtecí místo 10 minut.  
 
Interprety Noci literatury budou letos herci z karlovarského Divadelního studia D3. 
 

Knihy, autoři a interpreti… 
 
Římskokatolická farnost Karlovy Vary-Rybáře, budova fary 
Čte Anna Ratajská 
členka Divadelního studia D3 (1972 - dosud), od roku 1997 se věnuje režii 
 
Rakousko 
Robert Seethaler: Celý život 
Překlad: Michal Půček, Albatros 2017 
 
 

Hasičský záchranný sbor Karlovarského kraje, Územní odbor Karlovy Vary, stanice 
K. Vary 

čte Adam Fedorek 
steward, člen Divadelního studia D3 
 
Belgie/Valonsko 
Patrick Declerck: Běsi, co mě sužují 
Překlad: Tomáš Kybal, Host 2017 
 
 
 



 

 

 
 
Střední uměleckoprůmyslová škola Karlovy Vary, foyer 2. patro 
čte Tereza Fischerová 
členka Divadelního studia D3, učitelka v mateřské škole 
 
Belgie/Vlámsko 
Griet Op de Beecková: Pojď sem, ať ti můžu dát pusu 
Překlad: Adéla Elbel, Host 2017 
 
 

Dům dětí a mládeže Karlovy Vary, taneční sál 2. patro 
čte Eliška Huberová 
herečka divadla D3 a MDKV, inspicientka, nápověda, rekvizitářka, podnikatelka = účetní, 
administrátorská síla, obchodnice i hrubá námezdní síla, je-li třeba, a jen tak mezi řečí: toho času 
matka na mateřské 
 
Francie 
Karine Tuilová: Bezstarostnost 
Překlad: Tomáš Havel, Garamond 2017 
 

Státní okresní archiv Karlovy Vary  
čte Marek Himl 
člen Divadelního studia D3, rád cestuje a lyžuje, největším koníčkem je však ochotnické divadlo; 
pracuje jako obsluha betonárny v Chodově U Karlových Varů 
 
Německo 
Joachim Meyerhoff: Kdy bude konečně zase všechno takové, jaké to nikdy nebylo 
Překlad: Michaela Škultéty, Plus 2015 

Český rybářský svaz, z. s., místní organizace Karlovy Vary 
čte Petr Johanovský 
servisní technik kancelářské techniky, od roku 1995 člen Divadelního studia D3  
a v současnosti jeho vedoucí, hostující člen Pouličního divadla Viktora Braunraitera 
 
Irsko 
Sara Baume: Jasno lepo podstín zhyna 
Překlad: Alice Hyrmanová McElveen, Odeon 2016 
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